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fö r s t a  o rde t  ser j a g  e n  u -bs t  längst  ned ,  r u n a n  39, och  p å  någo t  a v s t å n d  där i f rån  e t t  n, h s t  och v ä n s t r a  delen 
a v  b s t .  I Bautil synes a v  d e t t a  ord  endas t  n, Vis t rand  h a r  även s e t t  e t t  k fö re  u, a l l tså  ku . . .  n. Fr iberg  såg 
b s t  till e t t  k. A t t  h ä r  s t å t t  kuþan  k a n  anses  säker t .  E f t e r  41-42  t r  ser j a g  e n  ko r t ,  ver t ikal  s t a v  u tgående  f r å n  
övre  margl injen.  D e n  sva ra r  m o t  d e t  i, som Christofferson l äs t  h ä r  och  vi lket  i ak t t ag i t s  ä v e n  a v  v .  Friesen.  
Vis t rand h a r  genom streckning a n t y t t  e t t  svag t  synligt  i, och  Fr iberg  h a r  u t o m  f r agmen te t  v id  övre  margl in jen 
ä v e n  r i t a t  e t t  dyl ik t  v id  d e n  nedre.  A v  4 4  k synes h s t .  Christofferson h a r  e j  s e t t  mera ,  e j  heller Vistrand,  
m e n  Fr iberg  h a r  s e t t  så  g o t t  som hela  b s t ,  v .  Friesen t o p p e n  a v  denna .  D e n  lilla f å r a  v id  övre  margl injen,  
som f inns  ti l l  höger o m  hs t ,  förefaller i s i t t  nuva rande  skick e j  huggen, m e n  i n t e t  h indrar ,  a t t  b s t  k a n  h a  g å t t  
h ä r .  R u n a n  4 5  ä r  e n  tydl ig  h s t .  Till höger o m  denna  ä r  e n  knöl  i s tenen,  och ganska  l ång t  t i l l  höger d ä r o m  s t å r  
4 6  u. E f t e r  t v å  f ragmentar i ska ,  ver t ikala  s t a v a r  fö l ja  s å  49-50  ar.  D e n  fö l jande  ver t ika la  s t aven  h a r  u p p f a t t a t s  
som  i m e n  förefaller snarare  h ö r a  ti l l  inramningen.  Till höger o m  d e t t a  s t reck ä r  p å  margl in jen  u n d e r  korse t  
r i s tad  e n  båge,  l iknande  e n  þ-bst .  I Bautil ä ro  runo rna  e f t e r  n r  4 5  u-Rari, hos  Djurk lou  uifari. Även  Fr iberg  
h a r  a n t y t t  e t t  f fö re  49  a .  

1 - 5  ufakR ä r  r sv .  OfagR eller OvagR, e n  sidoform til l  d e t  vanliga m a n s n a m n e t  OfceigR. D e t  f innvedska  
sockennamnet  Voxto rp  skrives  ouaxthorp D S  294 (år 1236-1238), Owaxthorp D S  912 (år 1286) D S  1010 
(år 1290). E f t e r  r sv .  t i d  ä r  Ovagr l iksom  Ofegr säl lsynt.  I diplomen förekommer  enl.  Lundgren  o. B r a t e  a v  
d e t  fö r s tnämnda  endas t  e t t  belägg  Ouagus Resa i d e t  o v a n  ci terade D S  294 (år 1236-1238) f r å n  Östbo  h d .  

7 -10  s[a]ti.  Verben  setia och  reisa m e d  stein (eller Icumbl) som ob jek t  väx la  i inskr i f terna m e d  tydl ig  
överv ik t  f ö r  d e t  s i s tnämnda.  I hela  Småland  förekommer  reisa i 4 3  fall,  setia i 25, i D a n m a r k  f innas  90  reisa 
och 30  setia, i Östergötland 9 3  reisa m o t  endas t  10 setia. D e t  s i s tnämnda  verbe t  ä r  således icke ovanligt  p å  
d a n s k t  och göt iskt  område.  N o r r  o m  Östergötland förekommer  d e t  m y c k e t  sällan. I Södermanland förekom­
m a  206  reisd och  2 setia. I d e  inskrif ter ,  som ingå  i E .  Wessen och S.  B .  F .  Jansson :  Upplands runinskrifter 
1-4.  fö rekomma över 500 fall  a v  reisa och endas t  4 a v  setia. 

24-26  u t a  ä r  ack .  a v  r sv .  Uddi. N o m .  uti föreligger p å  S m  155. E n s t a k a  exempel  f innas  i a n d r a  landskap .  
I diplomen ä r  d e t  »tämligen vanligt» (Lundgren o. Bra te) .  I f d a .  f innas  ens taka  exempel,  p å  I s l and  ä r  Oddi 
ganska  vanl igt .  

Som bes tämning  til l  Odda, sun sinn, h a r  f ö l j t  d e n  vä lkända  f rasen  harða góðan dreng. Be t r ä f f ande  þegn 
och  drengr i run inskr i f te rna  se  s .  109. B l a n d  senare u t t a l a n d e n  o m  d e  i f rågavarande  ordens  betydelse  se 
L .  Jacobsen  och E .  Moltke:  Danmarks Runeindskrifter (1942) sp.  643, H .  K u h n  i Festskrift till J. Sahlgren 
(1944) s. 105, K .  M. Nielsen i Aarbøger for nordisk Oldkyndighed 1945 s. I l l  och P .  J .  Jørgensen:  Dansk 
retshistorie (1947) s. 206. 

Till to lkning a v  inskrif tens avslutning - u - [f]arþ  m å  fö l jande  förslag framstäl las .  R i s ta ren  k a n  h a  a v s e t t  
a t t  r i s t a  dó i ferd, m e n  h a n  h a r  h o p p a t  över  þ och  korr igerat  felet  genom a t t  s ä t t a  e n  þ-bistav p å  r aml in jen  
u n d e r  korset .  J f r  h o n x t o þ r x i  faru  V s  11 (Grällsta, K i l a  sn). 

4 9 .  Burseryds kyrka. 

P l .  42. 

L i t t e r a t u r :  L 1990. P .  Gass lander :  Be rä t t e l s e  o m  B u r s e r y d  i S .  L .  G a h m - P e r s s o n s  A r c h i v u m  S m o l a n d i c u m  (hs  i 
V ä x j ö  S t i f t s -  och  landsbib i . )  4 n r  172; S .  R o g b e r g  o c h  E .  R u d a :  H i s t o r i s k  besk r i fn ing  o m  S m å l a n d  (1770) s .  561; B .  A .  E n n e s  
F m 61  (hs  i K B ) ;  N .  H .  S jöborg:  Saml inga r  f ö r  N o r d e n s  f o r n ä l s k a r e  1 (1822) s .  28, 2 (1824) s .  21; J .  G .  L i l j eg ren  o .  C. G .  
B r u n i u s :  N o r d i s k a  fo rn l emninga r  (1823) k a p .  4 ;  K y r k o i n v e n t a r i u m  d e n  16/9  1829 (ATA^: J .  G .  Li l jegren:  R u n l ä r a  (1832) 
s .  166; J .  E .  Lagerg ren :  H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs i K B ) ;  J .  F o r s a n d e r :  A n t e c k n i n g a r  r ö r a n d e  S m å l a n d  (hs  i 
V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsb ib i . )  3 a r k  61;  P .  Wieselgren:  N y  S m å l a n d s  b e s k r i f n i n g  3 (1846) s .  115; J .  Al lvin:  B e s k r i f n i n g  ö f v e r  
W ä s t b o  h ä r a d  (1846) s .  74; N .  G .  D j u r k l o u :  A n t i q v a r i s k a  r e so r  i ö s t b o ,  W e s t b o  o c h  M o  h ä r a d e r  1870 (ATA)  s .  7 ,  69,  t r .  i 
N S m M e d d  8 (1926) s .  50, 86; P .  V i s t r a n d  i S v e n s k a  F a m i l j - j o u r n a l e n  1885 s .  176; H .  H i l d e b r a n d :  Sveriges m e d e l t i d  3 (1898— 
1903) s .  712; J .  R o s e n g r e n  m . f l . :  N y  S m å l a n d s  beskr i fn ing ,  V ä s t b o  (1914) s .  144; A .  F r i b e r g :  A n t e c k n i n g a r  ( N S m A r k ) ;  
O .  v .  F r i e sen  i F o r n v ä n n e n  1919 s .  120, i C. O .  A r c a d i u s ,  G .  V i r d e s t a m  m . f l . :  V ä x j ö  s t i f t s  h e r d a m i n n e  5 (1931) s .  132; R .  L i n d -
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s t a m :  O m  k y r k o r  s o m  f ö r s v u n n i t  o c h  k lockor  s o m  h a  s j u n g i t  i ö s t b o ,  V ä s t b o  o c h  S u n n e r b o  (1935) s .  88; M .  Å m a r k :  Sver iges  
m e d e l t i d a  k y r k k l o c k o r  (1960) s .  129 f .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Gass l ande r :  t e c k n i n g  (i A r c h i v u m  S m o l a n d i c u m  4 ) ;  D j u r k l o u :  t e c k n i n g  i a a  p l .  18; E .  I h r f o r s :  
t e c k n i n g  i S m o l a n d i a  s a c r a  (ATA) 2 s .  263, å t e rg iven  i L i n d s t a m s  a a  s .  89; V i s t r a n d :  t e c k n i n g  d e n  27/7 1 88 6 (i A T A  o c h  i 
S v e n s k a  Fam i l j - j ou rna l e n ) ;  F r i b e r g :  t e c k n i n g  d e n  8 / 8  1894, a v k l a p p n i n g  (NSmArk) ;  Å m a r k  a a p l .  16. 

Burseryds kyrka  h a r  t r e  klockor, a v  vilka den minsta ä r  försedd med runinskrift .  Klockans m å t t  ä ro  
följande1: Hela  höjden ä r  75 cm, varav  18 cm belöpa sig p å  kronan,  m ä t t  f r å n  kronplat tans  nedre rand .  Dia­
metern  ä r  59,5 cm. Klockans brädd  ä r  vågrät .  R u n t  klockkroppen 10 cm ovanför nedre randen  går run­
inskriften, inramad a v  t v å  rundstavar .  Inskrif tsbandet  ä r  4 cm bre t t .  E t t  l iknande band,  u t a n  runor  men  
m e d  rutornamentik,  befinner sig 6 cm nedanför kronplat tan.  Under  den nedersta rundstaven synas f y r a  s .k .  
korsade kors. 

Till klockan ä r  knu ten  e n  tradition, som m å  anföras efter Rosengren,  Ny Smålands beskrifning: »Det 
berät tas ,  a t t  Gustaf Vasa lade sina hå rda  och girigt gripande händer  p å  denna klocka, m e n  a t t  den  blef 
igenlöst af församlingens ungdom, hvaraf den blifvit kallad ungdomsklockan. Med denna bör jar  också H ä m t ­
ningen och själaringningen, n ä r  någon i barndomen eller den tidigare ungdomen aflidit. Klockan h a r  e t t  
mycket  gällt l jud,  hvaraf m a n  dragit  den slutsatsen, a t t  malmen blandats  med silfver.» 

Inskrif ten ä r  s .k .  spegelskrift (se s. 81): 

+ annus  • inkannacionis  : domin i  : mi l les imus  • ducent i s imus  : tr i sces imus : o k t a u u s  : e r a t  : 
1 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 

f a k t a  • a k  k a m p a n a  : bero  : scrp • s i t  
70 75 80 85 90 

Anno incarnationis Domini millesimo ducentesimo tricesimo octavo erat facta (h)œc campana. Bero scripsit. 

År 1238 efter  Herrens födelse tillverkades denna klocka. Björn gjorde inskriften. 

Till läsningen: Inskrif ten ä r  p å  de t  hela taget  tydlig. De t  enda, som vållar svårigheter, ä r  punkterna , a v  
vilka många ä ro  lämningar a v  blåsor, som upps tå t t  vid klockans gjutning. De  likna helt  d e  ristade, och de t  
k a n  ibland va ra  svår t  a t t  skilja dem f r å n  dessa. D e  avvikelser, som finnas mellan å ena sidan min läsning 
samt  Fribergs och v .  Friesens å den andra ,  gälla sådana punkter .  

De t  alfabet,  som använts ,  ä r  d e t  fullständigt s tungna.  Tecknet för  c, (t)s h a r  formen  s-runan h a r  den 
yngre formen "| med  den högra vertikalstapeln förlängd till normalhöjd,  i e t t  fall, r u n a n  52, en var iant  a v  
denna fl, troligen genom felristning. Binderuna ä r  ^ sc, runorna 50 och 86. v .  Friesen, som hävdar ,  a t t  
den  yngre  s-runan e j  uppträder  före 1300, anser, a t t  dess förekomst hä r  ä r  e n  sporadisk företeelse, som visar 
h ä n  p å  e n  lokal tradit ion  (Fornvännen 1919 s. 120). P å  Sm 114, som också daterar  sig själv till 1200-talet, 
f innes samma  s-runa. 

Vistrand h a r  läst runorna 13 och 37 som  t; h a n  h a r  f a t t a t  dem som upp- och nedvända  t-runor.  Skilje­
tecknet  ef ter  18 s ä r  :. Friberg och v .  Friesen h a  endast  e n  punk t ,  Vistrand N r  19 ä r  d. Djurklou h a r  fel­
akt ig t  t .  H a n  läser även 35  d som t .  Vistrand ha r  se t t  t r e  bistavar p å  20 o och f a t t a t  runan  som tecken för  
0. R u n a n  31 ha r  j ag  läst  i, hela ordet  alltså  millesimus,  p å  samma sä t t  Vistrand, m e n  Friberg och v.Friesen 
läsa  millesemus.  D e  ojämnheter  som finnas v id  mi t t en  a v  h s t  p å  r u n a n  31  äro sannolikt naturliga; strecket 
över h s t  ä r  e j  sammanhängande.  J f r  liknande fördjupningar kring 30  s. R u n a n  41 ä r  sannolikt  i, o jämn­
heterna vid mi t ten  äro nog naturliga. Friberg och Vistrand h a  också läst  i, Djurklou och v .  Friesen  e. E f t e r  
r u n a n  46 ä r  skiljetecknet :, Friberg h a r  e j  se t t  någon punk t ,  v .  Friesen h a r  :, Vistrand ha r  •. R u n a n  51 ä r  
sannolikt  e; strecket över h s t  ä r  ganska smalt  men  r ak t .  Runorna  69-79 ä ro  otydliga, men  tex ten  k a n  fas t ­
ställas u t a n  någon tvekan.  E f t e r  88  p synes e n  mycket  tydlig punk t .  Vistrand ha r  anse t t  den höra till rist­
ningen men  ha r  a v  misstag ritat den  ef ter  87 r, d ä r  ingen p u n k t  finns. Friberg ha r  den med, däremot  e j  
v .  Friesen. 

1 A n g å e n d e  d e  m å t t ,  s o m  k a r a k t e r i s e r a  e n  k lockas  f o r m ,  s e  o v a n  s .  79.  
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Gass l ande r  l ä s t e  i n s k r i f t e n :  Annus incannationis Domini. Millessimus. Tutentesimus. Tritesimus. Octavus. 
erat, facta, an. kmpana. Bero. Starbesit. D e n n a  t e x t  å t e r g e s  h o s  R o g b e r g  o c h  R u d a  s a m t  h o s  S j ö b o r g  (2 s .  21) ,  
s o m  f ö r b ä t t r a t  d e n  g e n o m  a t t  s k r i v a  i nkarnnat ion i s  o c h  k a m p a n a .  

T e x t e n  b ä r  t y d l i g t  v i t t n e s b ö r d  o m  f ö r f a t t a r e n s  k l e n a  l a t i n k u n s k a p e r ,  e j  m i n s t  g e n o m  d e n  f e l a k t i g a  a n ­
v ä n d n i n g e n  a v  n o m i n a t i v  i a n n u s  o c h  d e  f ö l j a n d e  r ä k n e o r d e n  i s t ä l l e t  f ö r  a n n o  o sv .  N å g r a  a v  d e  a n d r a  a v ­
v ike l s e rna  f r å n  k l a s s i sk t  l a t i n  s a m m a n h ä n g a  m e d  m e d e l t i d s l a t i n e t s  s ä r d r a g  o c h  i g e n k ä n n a s  f r å n  a n d r a  
m e d e l t i d s l a t i n s k a  s v e n s k a  u r k u n d e r .  M e d  d u c e n t i s i m u s  k a n  j ä m f ö r a s  dicimis v i d  s i d a n  a v  decime, ligifer = 
legifer o . d y l . 1  S k r i v n i n g e n  t r i s c e s i m u s  f ö r  t r i c e s i m u s  b e r o r  p å  a t t  c o c h  f ö l j a k t l i g e n  ä v e n  s c  u t t a l a d e s  s o m  s 
f r a m f ö r  e o c h  i. P å  s a m m a  s ä t t  S m  114  t u s s k a n n t i s s æ  — J f r  silicet ( = scilicet) D S  387 (å r  1251) o c h  
uerasciter (ueraciter) D S  967 (å r  1288).2  7 3 - 7 4  a k ,  d v s .  hæc u t a n  h, å t e r g e r  d e t  u t t a l  u t a n  h, s o m  v a r  g ä n g s e  i 
Sver ige  l iksom i I t a l i e n  o c h  F r a n k r i k e . 3  

Bero, l a t i n i s e r ad  f o r m  a v  n a m n e t  B j ö r n ,  ä r  a l l m ä n t  i s v e n s k a  d i p l o m  f r å n  sk i lda  d e l a r  a v  l a n d e t  o c h  p å ­
t r ä f f a s  ä v e n  i D a n m a r k  o c h  p å  v ä s t n o r d i s k t  o m r å d e .  

H .  H i l d e b r a n d  (Sveriges medeltid 3 s .  713) o c h  O .  v .  F r i e s e n  (C. O .  Arcad ius ,  G .  V i r d e s t a m :  Växjö stifts 
herdaminne 5 s .  133) a n t a g a ,  a t t  d e n n e  B j ö r n  ä r  p r ä s t e n  i f ö r saml ingen .  A v  i n s k r i f t e n  f r a m g å r ,  a t t  h a n  e n d a s t  
t a g i t  b e f a t t n i n g  m e d  d e n n a ,  e j  m e d  g j u t n i n g e n  a v  k l o c k a n .  

K o r s a d e  k o r s ,  s o m  ä r o  a n b r a g t a  p å  s lagr ingens  y t t e r s i d a ,  å t e r f i n n a s  p å  m å n g a  a n d r a  k locko r .  K o r s e n  
b i d r o g o  t i l l  a t t  f ö r s t ä r k a  d e n  k r a f t  m o t  o n d s k a n s  m a k t e r ,  s o m  k l o c k a n  a n s å g s  ä g a .  D ä r o m  v i t t n a r  i n s k r i f t e n  
p å  d e n  r u n r i s t a d e  k l o c k a n  f r å n  H a r d e b e r g a  i S k å n e ,  D R  299:  paer krucis  o k  s i h n u m :  f g i a þ :  |:  prokul  : o m n e  : 
m a l i h n u m  + Per crucis hoc signum fugiat procul omne malignum+ . 

50. Burseryds kyrka. Nu i Statens historiska museum. 

P l .  4 3 .  

L i t t e r a t u r :  L 1968, 1977. Ransakningarna 1690; J .  Peringskiöld: Monumenta 1 bl. 24; S. Rogberg och E .  Ruda:  
Historisk Beskrifning om Småland (1770) s. 561; P .  Gasslander: Berättelse om Burseryd i S. L. Gahm-Perssons Archivum 
Smolandicum (hs i Växjö Stifts- och landsbibi.) 4 s. 172; Kyrkoinventarium 1829 (ATA); J .  Adlerbeth: Beskrifning öfver små­
ländska fornlemningar 1831 (ATA); J .  G. Liljegren: Runlära (1832) s. 170; P .  Wieselgren: N y  Smålands beskrifning 3 (1846) 
s. 116; J .  Porsander: Anteckningar rörande Småland (hs i Växjö Stifts- och landsbibi.) 3 ark 61; J .  E .  Lagergren: Handlingar 
om Småland, M 104: 14 (hs i KB)  s. 301; J .  Allvin: Beskrifning öfver Wästbo härad (1846) s. 75, brev till B .  E .  Hildebrand 
den  n / 2  1846 (ATA); N .  G. Djurklou: Antiqvariska resor i Östbo, Westbo och Mo härader 1870 (ATA) s. 7, 70, t r .  iNSmMedd 
8 (1926) s. 50, 86; H .  Hildebrand: Sveriges medeltid 3 (1898-1903) s. 486; O. Montelius i Förr och N u  1871 s. 115; J .  Rosengren 
m.fl.:  N y  Smålands beskrifning, Västbo (1914) s. 145; M. Hofving i Roosval: Dopfuntar i Statens historiska museum (1917) 
s. 52, 53 (se även s. 61, 69); J .  Roosval: Die Steinmeister Gottlands (1918) s. 142; R .  Kinander: Brev till A. Friberg med läsning 
och översättning den  10/5 1926 (NSmArk), översättningen tryckt  i NSmMedd 8 (1926) s. 87 not 1; R .  Blomqvist: Studier i 
Smålands romanska stenkonst (1929) s. 116; O. v .  Friesen i C. O. Arcadius, G. Virdestam m.fl.: Växjö s t i f ts  herdaminne 5 
(1931) s. 133, i Nordisk kultur 6 (1933) s .  233; Osign. läsning (ATA); S. B. F .  Jansson, Undersökningsprotokoll den  2 5 / j  
1961 (ATA); R .  Norberg i Fornvännen 1961, s. 151. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Djurklou: teckning i o.a.  hs pl. 19; teckning i Förr och N u  1871 s. 117, samma teckning i 
H .  Hildebrands a a  s. 490 och Roosval: Die Steinmeister Gottlands s. 142, 143; v .  Friesen: foto i Nordisk kultur 6 s. 233; 
N .  Gillgren: fotos 1939 (ATA). 

D e n  r u n r i s t a d e  d o p f u n t e n  f r å n  B u r s e r y d  o m n ä m n e s  h e l t  k o r t f a t t a t  i Ransakningarna 1690. I k ä l l o r  
f r å n  1800- ta le t s  t i d iga r e  h ä l f t  s äges  d e n  s t å  i t o r n e t .  L i l j eg ren  (Runurkunder 1833) n ä m n e r  d e n  u n d e r  n r  1968 
u t a n  a t t  a n f ö r a  n å g o n  i n s k r i f t  o c h  m e d d e l a r  l ä s n i n g e n  u n d e r  n r  1977 m e d  f u n t e n  f e l a k t i g t  loka l i se rad  t i l l  
N o r g e .  N ä r  D j u r k l o u  v a r  i B u r s e r y d  u n d e r  s in  r e s a  1870, f a n n  h a n  d e n  sönders lagen ,  »ehuru v i d  b e s ö k e t  a l l a  

1 M. Hammarström:  Glossarium till Finlands och Sveriges latinska medeltidsurkunder (1925) s. 23. 
2 Se M. Hammarström i Eranos 1925 s. 42. 
8 M. Hammarström:  Glossarium (1925) s. 24. 


